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Előfizetési ónak :

fél évre 4 kor. Negyedévre 2 kor.
Felelős szerkesztő és laptulajdonos •

SZÉKELY IMRE. Szerkesztőség és kiadóhivatal
P a?z-ucez« 42. sz.

Csata előtt
/Vem sokára itt lesz 
A nagy csafa napja. 
Összeméri erejét a 
Rákóczyak ivadéka 

5 az ország salakja.

fiz ország salakja, 
fiz árulás férge, 
fi miről azt hittük márma, 
Jfogy kiveszett a fajtája 

Kossuth idejébe.

Kossuth idejébe 
A föld alá mászott,
1Vem pusztult el, várta, leste, 
fi mely újra fö/é/eszsze,

Azt a jó világot.

Igazán kedvére 
Szolgálhat most Bécsnek, 
Kern féltheti most a hátát, 
Elől, hátul oltalmazzák 

/Vyomoru pribékek.
Nyomoru pribékek 
Méltók hozzá épen —
Egy oldalon függetlenség, 
Más oldalon becstelenség 

AH a csatatéren.
Be a csatatéren 
Más is kész a harczra,
A kicsinyeit, a lenézett 
Magyar nemzet istenének 

Eö/séges haragja.
Azt a jó világot 
íme, most megérte,
A szenyben és a piszokban 
Most fürödhet a legjobban, 

Igazán kedvére.

Eö/séges haragja, 
Bosszuló villáma, 
Lesújtani a pribékre 
Es ki tápot ad beléje : 

A kamariHara !

maradék
ÄRUHÄZ

Fhcz-nic a 19. sz.

‘ i*za palotával 
szemben.

Karácsonyi
milyen fénykép ultin

fflindea olcsó, semmi sem drága.

es újévi ajándéknak legczélszerübb női ru 
szövet-t vagy barchetokat (Wellesz) ma 
de kok ban igen olcsón vásárolni, az 

, ^ ^ niinden 5 forintos vásárlás után 1 
e otnagyságú köpet készítek, csupán á papirkere 
— 1 "oö kr. fizetendő. —

Minden olcsó, semmi sem dr
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Garantirozott hirek.
(—) Lengyel Imre Tisza Pista buzdító példáját 

követve, ő is felvilágosító körútra indul. A Basahal­
mán kezdi, a Csicsogón folytatja és a Hüvelyes ut- 
ezán befejezi agitátori munkáját. Mindahárom helyen 
az erőszakot kívánja érvényre juttatni, de elfelejti 
az öreg tata, hogy az erőszak érvényesithetésének 
a kilátásai az évek szárnyain repülnek tova. Es 
ha sokat is akar a szarka — de már nem bírja a.. .

(—) Dobieczky Sándor nem indul agitationális 
körútra, amennyiben ő még mindig a városi közgyű­
lésen szerzett habárain pihen.

(—) Végh Gyula a parlamentben. Minden ér­
dem jutalomra talál. A mi Kossuth-nóta iszonyban 
szenvedő főkapitányunk a népgyülések alkalmával 
tanúsított erélyes eljárásának jutalmazásául a páriá­
mén" i 40 markos legény főparancsnokává nevezte­
tett ki. Mihelyt elfoglalja helyét a parlamentben 
Végh. a parlamenti rendnek is azonnal vgye lesz.

(—) Uj nemes. Városunk nemesei megint sza­
porodtak egy gyei. Sesztina Lajosról kisütötte most 
a kormány, hogy nemes pedig ezt mi már ré 
gebben tudjuk. Tisza evvel a nemesítéssel is azt 
akarja mutatni, hogy mennyire kedveli a vas-em­
bereket.

(—) A képkiállitást igen sokan látogatják, 
különösen nők. a kik magok is arczképfestéssel fog­
lalkoznak.

(—) Fenyő Sándor a hírhedt szoknyahős is 
belépett a szabadelvű pártba. Podmaniczky elnökhöz 
intézett levelében avval indokolja belépését, hogy ő 
ezelőtt is mindig hive volt az erőszaknak és ő min 
dig feláldozta a formákat a lényegnek.

(—) Dr. Eötvös Bálintot elítélték három évi 
fegyházra. Látszik, hogy nem az apja védte.

(—) Abaffy Ödön belépett a szabadelvű pártba. 
Eddig ministráns párti volt, most miniszterpárti 
lesz.

(—) Revíziós Pista meg Börziáner Bérezi bi 
zalmas rendeletet intéztek a tisztviselőkhöz, melyben 
megtiltják nekik a ..felsőbbség“ intenczióival ellen­
kező állásponton lenni, különben élcsapatnak. Ugy 
látszik, ez a bizalmas rendelet körvonalozza. milyen 
lesz a tisztviselők szolgálati pragmatikája a Tisza 
virágzása alatt.

(~) Szegény tisztviselők, nekik már politizálni 
is a „felsőbbség“ engedélyével szabad. Hogy is szól 
a közmondás ,J _Nadrága van a macskának, maga 
szerezte magának.“ Az a tábor, mely választások 
alkalmával fülig inaméiuk, más sorsot nem is érdemel.

A nagyváradi polgármester nem engedte 
át a színházban a város páholyát Apponyi Albert 
részére. Hát hiszen ne is keressetek ott udvariassá­
got. a hol a szív pakfong s az ember maga semmi 
más mint begyepesedett agyú inaméi uk.

Őszi és téli ruhák

(--) Megnyilatkozott a közbizalom Tisza iránt 
Győr városában oly impozáns módon, a minőben 

I még az apjának sem volt része. Csak szép dolog az 
: a népszerűség, a legegyenesebb ut a lámpafáig !

(—) A kormánylapok azzal tetszelegnek ma­
goknak, hogy Tisza ellen a tüntetést Győrött a kle­
rikálisok rendezték. Még ha igaz lenne is ez a ha- 
zugság, örvendenünk kell rajta, hogy ime már odáig 
jutottunk, mikép egyik jezsuita kivájja a másik je 
zsuita szemét !

(—) Mennyivel czivilizáltabbak azok a lekiesi 
nyelt szerb képviselők a mi mamelukjainknál ! Szer 
biában a kormány üldözni akart egy képviselő hír­
lapírót, mert a hadseregről nem valami szépeket 
irt, a szknpstina azonban nem adta ki az illetőt s 
emiatt a kormány megbukott. He már a mi orszá­
gos mamelukjaink a Jézus Krisztust is kiadnák Pi­
látusnak, ha revíziós Pista úgy kívánná !

(—) Azt beszélik mameluk részen, hogy revi 
ziós Pistának zsebében van a felhatalmazás a ma­
gyar vezényszó behozatalára. Boldogok az cgvügyiiek, 
a kik nem látnak és mégis hisznek !

(—) Hej, de jó világ jár most Muszkaor­
szágban a sikkasztokra, de élnek is az alkalommal 
emberségesen I Már az orosz vörös kereszt által osz­
togatott segélyeket is elsikkasztják, még pedig bün­
tetlenül. mert a vizsgálat a magasba nyúlni nem 
mer. Mégis alkotmányt akar adni a czár az ő népé­
nek. pedig még most nem az kellene ott, hanem 
minden hivatal elébe egy akasztója I

( —) Farkas, képviselőházi terembiztost a 
pápa az -ecclesia et pontifi qe“ rendjellel tüntette ki.
1 alán előzetes jutalmazás ez azért, hogy legközelebb 

a néppárti képviselőket sikerdusan fogja kidobálni 
az ülésteremből V

( - I A katonai büntető törvénvkönvv reformja 
ügyében megint ankétet tartottak a generális urak.
I gy látszik, uj hadügyi költségekre van szükség, 
azért Részitik a mézes madzagot a magyar nép 
számára.

Azt Írják a lapok hogv Biharmegyében 
valóságos anarchia van az oláhok között. Hát hi­
szen a revíziós Pista megyéje az. nem csuda, ha az 
oláh atyafiak az ő nagy megyeszüJöttüktöl tanulnak 
törvénytiszte/etet!

I I A földmivelési miniszteri uni ban most ret­
tenetes komoly munkán törik az urak az agyvelejű­
ket a vadászati törvény revízióján „dolgoznak." 
Igazán megható, hogy most, mikor a Németország­
ba! 'aló kereskedelmi tárgyalások megszakadtak : 
a \ adászat a legkomolyabb dolog abban a Tál lián- 
kepezdébenI

(—) A budapesti egyetem rektora mosakodik, 
hog\ ő nem oka a rendőri brutalitásoknak. Pedig 
nem er az a mosakodás semmit; a ki kivid fekete 
belől is fekete az.

kifogástalanul teljesiti

, . . , Hfabéezy Antal
Lt J. vA V Sí "T. ruhafestö és tisztitó intézete

Debreozen Ssóohónyi-utosa 42, bi.
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(—) Revíziós Pista összetűzött
követtel, mert az egy kissé magyarosanberlini nagy
közé kapkodott. Bizonyára'' aztlíTa'1
nck^zájkosarat^t'ehet8az mS"’aki’ 
olyan orrot, a miben valószínűleg orrára baki“ ^

Sää
ponV ^bTuíbb hernyóSepekerfct KvT
képébe™ járVánJ és adóvégrehajtó-baczíllusok

(- ) A városi tanács épen a fpión + -»l*» 1 f-»
SlS'te" a1 cí1t'ik,",í!fu “ cfs'®'

jobb lett volna azt a népkonyhát talán a téglavető 
ben alhtam fed? A téli ruhával dúsan ellátott sze 
genvck, kivált az iskolás gyerekek, sokkal szíveseb­
bül kisétálnának oda, no meg a nőegylet is örö- 
mestebb vegzene ott a „kezelés“ munkáját.

1 ■ilö1roámm vadász-katona szökött meg oszt- 
nikektol 1 ánsba mert felebbvalóik durván bántak 
u> ,..., hz a példa is arra buzdít bennünket, hogy 
emeljük a közös hadsereg létszámát, mert annak a 
humanitása immár Parisban is hires.

-.“T- Udvari körökben csudálkoznak azon, hogy 
semmi halast sem tett az a két nemzeti .vívmány 
mehet revíziós Pista hozott : a honvédség ágyúja’ 
meg a kétévi szolgálat. Hjah, urak, hát nem fudják 
mar a nótát : ne higyj magyar a németnek, akármi­
vel hitegetnek ?“ No, urak, mi tudjuk !

( —) A képviselőházi darabantok sértve érzik 
magukat, hogy teremszolgáknak titulázzák őket 
Hat atyafiak, nem is vagytok ti szolgák, hanem 
mmta a í erezel gúnyáját fölvettétek, azoknál is 
alabbvalo valamik !

(--J A Budapesten nem régiben leégett párisi 
áruház ismét fölépült és megkezdette működését. ügy 
latszik, még mindig akad a fővárosban elég balele, 
a ki szeret játszani a tűzzel, különben nem támad­
hatott volna fel hamvaiból az ilyen „szolid“ phőnix !

( ) Dr. Kmetty Károly egyetemi tanár is rosz-
szalolag nyilatkozott revíziós Pista nov. 18-iki sze­
repléséről. íme, igy szaporodik az a „csőcselék“, 
meiy nem akarja hűségesen nyalni a geszti uraság 
kegyelmes talpait !

A felmondás oka
Urnö: I tehát mi baja magának, hogy épen most, 

iU ünnepek előtt mond fel és el akar menni ?
Szakácsnő : Kézit csókolom, nacscsága, az az ír 

x an- mer olyan kereskedőiül teczczik könyvre vá­
sároltatni, aki újévi ajándékot nem ád Én pedig 

olyan firmával nem állok egész esztendőn át
;ó -ti osszeköttetésb

Túzok Mihály
debreczem hejjes pógár levele a szerkesztőhöz. —

„ , Ondód, 1904. Miklós napján.
Kedves Dongó Etsém !

.. , **át h°gy állunk odabe a városba a politikai 
görbe fusuvel, mer nekem mán ideki kegyetlen 
viszket a tenyerem, üthetném. De még a kocsisom 
bi resem is mindahány aszongya, hogy megyünk 
gazduram kegyelmeddel mameluk gyomrozni a 'hap- 
pare ajjik belé ahun egy van. r

így oszt kegyetlen kíváncsian várjuk a hír­
adást, hogy mikor üt ki ekkis forradalom, mer a 
lovat is jobban zabojjuk azóta, mihóta ez a Pista 
"yerek kívül lípett az esterángon.

, Hallom, hogy mijen szípen szavadzott az a ennyi- 
han kip viselő urak a Bikába, mán hogy Thaly, Bakonyi 
Rákosy meg Puky. Ámbátor Puky méltósága nem 
kípviseíő, de az ír kitett magáír, érvényesen a tyúk- 
szeműre hágott Pistának. Attól ugyan pukkadozhatik 
mirgibe.

Na hát csak rajta, kelmetek meg az újsá­
gokba adogassák befelé a kefét a kórmáiinak.

Máj ha ökölre, botra, tömőfára mire lesz szük­
ség csak szójjék, ott leszünk jelenleg saját őszintén. 

Addig is marattam hazafias tisztelettel
Tusok Mihály mk.

hejjes pógár.

ben.

Óvatosság.
Mír üti veri ászt a kutyát olyan kegyetlenül

komám?
—- Hogy ne ütném, mikor most kaptam ippen 

a Tisza beszídes füzettyit, hát nem összetípte, szak- 
gatta, rágta a bitang ? !

_ Na hát akkor csak ültesse agyon asztal a 
kutyát vígkíppen, komám, mer’ a megdühödik altul 
a füzettűi, oszt majd magába is kárt tanai tenni!

Darvas Testvérek tisztelettel értesítik a t. ez. hölgyközönséget, hogy bevá­
sárlási utjokból hazaérkezvén

B 9 Bnos« és gyermek felöltök
unilnizukat az újdonságok legújabb vívmányaival ruházták fel. — Kiváló tisztelettel
DARVAS TESTVÉRÜK Debreczen, Főtér, a „Hungária“-kávéház mellett.
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Szomjas Péter
városi rendőr a poszton.

Na hát aszón 
dóm, hogy mió- 
tátul óta ezt a 
keserves lendőri 
gúnyát nyúzom, 
nem emlíkszek 
rá, hogy lettek 
von oan minden 
pihenés nekűl 

való, kutya 
dísztó napjaim 
meg iczczaká- 

jim, mint jelen­
leg az elmúlt 
héten. Mintha 
minden nagyié ■ 
jűnek a lába- 
szárába szállott 
vón az agyve­
leje, úgy fiit a 
mind, hogy égisz 
nap a nyaka­
mon lődörgött, 
őrizzem meg az 
Hetit, meg a vagyonát

pitány ur lílekszakadva : ahun vannak a tüntetők 
verjitek szíjjel űket! Mink meg csak níztünk ea v- 
másra, meg ű rá. hogy teréfál-i, vagy pég odabe=‘a 
Bikába megártott neki az ájer ? — kje csak erőlkö­
dött ű : ki a karddal legínyek, üsd, vágd, akki nem 
tisztul ! Most mán osztán kihúztuk a kardot de 
mán akkorra nem vót senki a Bika tájikán csak a 
főkapitány ur meg enynyihány fiákeres lu.

Így ment ez oszt az égisz héten : szalagv ide 
szál agy oda, itt c törtünk, ott meg a. olyanok vá­
lunk. mint akkinek ecscsepp esze sincs, osztán hát 
még se vót sehun semmi baj, nem láttunk, csak 
ecsesomó nipsiget, aki a Kossuth-nótát danolt’a, meg 
abezugolta í'iszát. Na hát, a menybéli atya sijjesxsze 
el, érdemes vót ezir fagyoskodni, éhen, szóraján 
iczczakázni, oszt abba hagyni miatta a záróra vizi- 
tácziót is, azir a nihány nagyfejőnek a kedviir a 
liléknek ijettibe tótágost állott a sütni valója ? !

Megájjik csak, Bugyi komám, maga is tüntet 
a mint látom, mer kaszái a lába, mint a boté Kis 
Esványé; — ezir bekésérem kendet a Ruczába, ikább 
ott csüesőjje átal az iczczakát, mint a biinvágviba 
a büntetispízt meg igya meg gavallíroson, barács- 
cságbul majd én is a scgicscsigire leszek, ho"v job­
ban essík kennek is az ital !

a tüntetístűi, a mellett meg' , v ........ luuw/uokui, cl lllCllUll Ilieií
oan sarga kipe vót mindnek, mintha télvíz idejűi 
z^d 1 ugorkátul zabáit vóna meg oszt a lábaszárát 
ndekelné az, a mi a kurázsijábul kilöttyent.

Ue legkivált Víg Gyula főkapitány ur nem 
tutta, hogy hová tette a fejit, mindítig bíztatott me" 
kiszenhtbe tartatott bennünket íjjel nappal, aszonta” 
hogy csak ne fíjjünk semmitől, mer’ ha nem bír 
nank az ablakbéverő gyélkos tüntetőkkel, ott lesz a 
katonaság a hátunk megctt, máj’ lő a, mikor több 
lesz kettőnek Man én is égisz megvótam rőkönyödve 
úgy pekukitam, hogy itt aligha nem kutyavilág 
kiszul jó lenne tán torkig inni magamat a nyak” 
olajbul oszt beteget jelenteni utánna vagy két napra 
de mégis csak fúrta az ódalamat, szerettem vóna 
látni, mi isten csudája, az a tűntetís ^ *
L-nlmmu uhen- a, eleJ'én egy dílután kiruk-
koItatott bennünket a fukapitány ur a Bika szálloda
kornyikire, rank parancsolt, hogy haptákba legvünk : 
de kegyetienkikult ződült ü is ; láttam rajta ho"V jobb 
szeretne most a furulyukba lenni, a miből mingyá’ 
kmkumla tara, hogy itt kíszitik a tüntetíst. .Jöttek 
is enynyihány nttig oan kíkölő, ződülő nagyfejüjek
Sk\lSíh hátTfe'é tGkÍn^ttek, mig°V ,íem
buttak a Bikaba, a hun peig nem igen sokái" ma­
rattak meg-meg elosontak, a mikíppen jöttek

ippen káromkodni akartam, hogy" 'zsi nincsen
embert Ggy csl,kefogó se’ méferis ide bolőnd'ittyák az 
embert — mikor eczczercsak énekelni kezdik a 
Kossuth-notat, de oan szípen, hogy magamnak is 
kedvem szottyant utána dúdolni, — oszt jön a főka-

A gyémántok.
Alexis herczeg. a nagy herczeg 

Szereti a szépet nagyon.
Szép franczia hölgy a kedvese. 

Gyémántja, gyöngye sok vagyon.

A franczia hölgy primadonna.
A múltkor igy gyémántoson,

A nagyherczeg kegyes színe előtt 
TriHázgatott a színpadon.

Egyszer csak fe/zudul a földszint :
»Le a lopott gyémántokat I 

A hadseregtől lopott pénzből 
Vásárolák meg azokat!«

A nagyherczeg fut páholyából — 
Vajon mért fut, miért szalad? 

Mert ö lopá azt a pénzt, a miből 
Vásártá a gyémántokat!

Színház.
Sebestyén (»ézának utóbbi időben bőven kijut a 

papi szerepekből, hogy hangja minél kenetteljesebb
egí.en', Sebestyén nagy buzgalommal kenegeti torkát 

szolo-olajjal.
-Enyingi 1 örök Bálint" még mindig teltházat 

\onz. Szathmári Zoltán kollegánknak persze a telt 
iaz attara megtelik a szive örömmel, miután a 

zsebe mar megtelt ajándékokkal.

Á t. gazdaközönség 
W“ figyelmébe!^»i
OOOOOOOOOOO

Bacher Rudolf kir. szabadalmazott ekegyára, Melichár D L n t - i
AreJi!ürttZ ír' S,Zlbad vetogéPSV'ára ajánja: Sack-readszerü KahtllßP SantföPíia 
aczelekeit elpusztíthatatlan aczélfejekkel, továbbá világhírű 1UUlIiül llül
páros sorú „UN.cun. dr.ll- sorvetogepeit, járgányod
szecskavagoit repavágoit es egyéb takarmánykészito gépeit.

Debreczeni képviselet és gyári raktár
Piacz-utcza 26 

Nagytraíik-udvar.
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Gólya Friczi aranyköpesei.

Bika előtt didergett 
sem felejtem el azt az

Az elmúlt hét az 
oktan egszebb kőmálit 
fa kePözm. Megfizet­

hettem valahára azért a 
maheziáért, a mit dr. 

K° vacs to/ meg a kis Já-
5/u° ?! kedett tűrnöm az 
elliasa ássál végződött alap- 
vizsgak alkalmával. Oly 
tüntetőleg maradtam távol 
az előadásokról és oly lel­
kesen abezugoltam őket, 
begy azt nem is viselhette 
volna más el, mint az 
igazi kicserzett mameluk- 
bői.

*

-V múlt heti tünteté­
sek alkalmával véletlenül 
összeakadtam egy úri em­
berrel, ki szájában egy 
rossz szivart szopogatva a 

és tüzet kértem tőle. Soha- 
ijjedt. a kétségbeesésig el­

torzult abrázatot, a mivel reám nézett. ..Tüzet". _
nyöszörgő — - maga még tüzet kér tőlem ? Hogy 
eii D bűnrészes legyek a város fel forgatásában ? 
Soha!" - Szólt és beugrott a Bikába ; csak ekkor 
vettem észre, hogy ez az ur a főkapitány volt.

~; soha olyan murit, mint a minőt ,pártunk~
I isza-dicsőitő bizalmi nyék égésé után csaptunk al­
kotmányos költségen a Bikában. Úgy folyt ott az 
ital. mint a főmamelukból a beszéd ; mi meg elv- 
társaimmal rekedtté ordítottuk magunkat az elhang­
zott Hiletieu tósztok után, hajnal felé pedig vala­
mennyi kézügyben levő mainelukot kidobáltunk az 
utezára s másnap mentünk tüntetni s abczugolni 
I tobieczkyt és főkapitányt.

*

— Megabezugoltuk a kis Jászi Viktorkát a 
I isza-imádók gyűlésén elkövetett gyász magyarko­
dása miatt, a mit annyival inkább megérdemelt, mert 
epeit ő óvott minket a politikától és épen maga po- 
j it Ízűit gyalázatosait rosszul. Azóta a kis embrió még 
jobban összetöpörödve jár s tripla téli kabáttal védi 
a hátát az -esetlegességektől:1

Brachkrogen Dávid
— jókívánságai —

Lássonok tégidet ol- 
lejan mogyoros vendégsze­
retetei, mint o Tiszo Pisto 
oreságt Győrben !

_ ; Ijedjed te karmángy- 
párii vándaropostol o csen­
dül- szorongyok fedezete 
olott !

0 képviselűház zson- 
dároi viroszszák o te ál­
mok! fülütt!

— .Uedje neked oz álto- 
János k iizérzet o Hej an gyó, 
mint őzé, o kit okosztoni 
visznek !

ióavk^plíLt?nZC\ +oresá? üszegyőjtött beszédeivel 
jogykezelgyek osztót o esumürt, o mit o szobodelvő 
part lokomáján kaptad! »muuuetvo

— 0 hirlopok nyiltteréből tudgyák me» hódi 
neked is von beesőleted! J

os'/tnt rí l!fftsáÍ te mfltuságadon alulinak visszoodni 
Osztót o pafant, o mit koptál !

— Oz Olexis arasz 
tiéd vogyonodot !

*3^,'

lodjherczeg kezelgye o

állomi faS„VŐl°|leJan b“”l'5tBS' ™i"t edj mószka

. . ~ .Izzoc,gyod te ongyit, mint edj kórmán»v- l£miÜu°P,rU m‘kar * Tis“ »■'eságróí vezéreziket

Valódi orosz sarczipől^ 
csakis Békés Lajosnál kaphatók.
Ki korán kel, 
aranyat lel!

Aki 
korán 
kel,

Alapos ok.
nem f'SköÄg ,* "«7 leányon,, miért

Suhancz/ány : Azért, mert nincs fésűnk, 
kölcsön^' SZ6n a szomszédbó1 is kérhetnétek

Suhancz/ány: De nem adnának ám !
Idegen : Lgyan no, már miért ne adnának 9 
Suhanczlany Azért, mert tudják, hogy soha­

sem vinnénk vissza. d

,. ,. Rendkívül olcsón lehet karácsonyi ajándékokat 
-sarchu a -ScWcz-féle pipametszö és fényképező 
Lzikkek üzletében, a városházzal szem ben.

Kitűnően szabályozott
ébresztő órák

nem találják otthon 
ha jönnek számlával, 
ha kölcsön kérni jön­
nek, mig ö mást ott­
hon talál. Pontosan 
megy hivatalába (új­
évre biztos előlépte­
tés), korán olvashatja 
a „Dongó“-!, o--------

pORVÁTH óramüvesnél
(Hatvan-utcza 2. sz.)

2 forintért 2 évi jótállással.
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigás.

Még ugyan neki ve­
selkedett a miskóczi 
vállalkozó a bábaeskola 
ípítísinek, mer mán egy 
emelet magosra felhúz­
ták a kűmivesek a 
falát ; persze reszkettek 
ebbe a dísztó hidegek­
be. mint a miskóczi 
kocsonya. Hátha még 
félbe nem hattak vóna 
vélle az eszterájk miá", 
azóta a Fiastyúkot dör­
zsölné a teteje. így 

azomba csak a Bárán csapszékbe járnak a kűmíve- 
sek, oszt onnét gyertyázzák a darab ípűletet; oszt 
hogy én is oda járok, hát sok érvínyes tapasztalást 
teszek naponta-

Tennap dílután is, ahogy ott csemegézek a fal 
tövíbe ekkis tök magot ozsonnára, hát azon veszem 
észre, hogy ott motoz a miskóczi vállalkozó a po- 
czos falak koszt, oszt hun itt szúr be, hun amutt a 
tégla közzé.

— Vájjon micsinál e te ? — kérdem Subáiul.
— Aszongya : én ússejtem. hogy beóttya.
— Beóttya ?
— Be a.
— Hát oszt mi jóír ?

Azír aszongya — liogv dagaggyik mec 
oszt úgy fúvóggyík fel magátúl.“‘ Kegyetlen fortíjos 
á világ, Amérikába mán igy ípítkeznck.

— Aúnnye deg nagy hí vatte sógor, mondok 
hisz szurkálhatod, öthatod fútathatod ászt, ha nem 
teszel hozzá semmit, csak nem nő a meg.

Erre se kérd, se hall a sógor, ha felemeli az 
ostornyelet, oszt jól homlokon írdekei vélle.

~ lüinye, hogy az én ídes jó Istenem tegye 
eh bed két hpisnyire a szemed gubólyát, mondok 
hat micsinalsz te én vélem ?

Aszongya : magyarázok.
1 77 h'a me^áJh niingyá megmagyarázlak én • 

aval két kézre kapom a lőcsöt, oszt czílba veszem 
a sogor vakszemin a hóttetemet, de mán az misre ! 
nem vöt időm, mer a pohos Csókán megkapta há­
tul a lőcsöt, oszt aszongya hó megájjunk szarvad j 
no a Homlokodon. ,

Oda kapok, hát uram fi a csakugyan ojan kis 
csomot obszerválok a homlokomon, hogy e^y rivott 
bornyunak is becsületbe vált vóna.

— Na ládd - aszongya a sógor — ugy-i ho^v 
fel^létettem h°ZZa’ °Szt mégis miJ"en szí pen mi

ugyanGfmcs!n°ZÓba eStm Vajta’ mer emmán Csák­

ká A*Z°ng^a aur a .sógor- h°í?y na ládd Améri- 
kaba van ojan dísztó nagy mihek, mint egy mmy
czelhal, oszt mikor elkísik valamék vállalkozó 7x

ípítkezíssel. hát evvel a nagy derázs-dongókkal szú- 
rattya ódalba az ípűletet, oszt mingyá feldagad túllő 
28—30 emeletre. Különösön Nyújjorkba van sok 
ijen fellegkarczoló ház.

Na pokorravaló mondok, mán látom, hogy nom 
hiába vótál Amérikába, de csakugyan czudarul ki 
vagy pallérozva.

így oszt csakugyan a fene tuggya. hogy nem 
azír piszkálta i a vállalkozó az ípilletet, hogy kűmí- 
ves nekíil dagaggyík. csak élig a hozzá, hogy mikor 
a negyedik Iitrinél jártam, mán csakugyan nagyobb 
vét a fal, oszt mintha lógott vóna is. De ezen közbe 
szíp nagy tűst kerekedett az ivóba, mer koj tol tünk 
érvínyesen, oszt egy kűmíves pallérnak mán ette a 
szerűit, mer az ojan ján termíszetű, hogy nem pipázik, 
még csak nem is bagózik az ebatta, oszt arra kírt 
hogy nyissak ajtót mán a füst ellen. Én oszt ki­
nyitottam a sífonyajtót, mer aho vótam közelebb 
oszt azír csak panaszkodott. Hát mondok eriggy iijj 
fel a ház girinczire, ha nem állhatod.

Oszt a meg hogy ojan jámbor szófogadó tér 
miszetű, hát mán a másik perez be le is szelte a lá- 
bárul Ház Ignácz kisegítő kernvelt, oszt ráült a <h- 
rinczire. v ö

Mondok: féreértis van a dologba tesvir de 
azír ne ájj még lel ruha, mer az irnint is keveseb­
bet hozott egy fél deczivel, hát e miá oszt igy js 
erthettyük.

lh még a pohos Csokánnak is kegyetlen meg- 
teczczet a sor, oszt ű is ráereszkedett ígnáczra. Na 
man észtet oszt nem bírta ki szó nekíil, mer hát 
ecczer 120 kila meg a pallér nem ipen gyerekjátik 
emelni. Így oszt mondok száj jutok le rúlla mer 
mmgya nyúl fiók lesz alatta. Leszállónak.

Ln meg oszt addig s addig mulattam, hogy 
eczezer csak az uj bábaeskola tetejetlen falai koszt 
kezdek ibredezni.

Ha megtudom, hogy inék akasztofáravaló vitt 
oda. kitekerem a nyakát. Aszondom I

güstül.

A legszebb

Hova miccz fiistüs ? — kérdem Murzuklúl a nagybö-

Aszongya megyek Füstöshö,
— Akkor hát magadhó miccz, mondok 
Nem 0 aszonya, ha a Füstös testvirekhe a Szenczingor 

hazba mer mir azír hogy karácsonyi ajándíkot akar vásáron,!,,.
hmrv rnik-oL-f1,011 °,'' , ° ,lísztet magam is meggvertyázom,
777irjl r,1,77Ínau:I L ' ls mentem Marsukkal a Füstös- 
fmnv f bí’í 1,a' 7 a i0gy helil,ek- majd elvette a szemem
‘7n ‘l ,. r , k, •ternmtelc, gyöngypamut, gumi hijagozó, festik- 

par, a, Ufetarto, asztalterítők, törölködzők. horgolóczérna. est,
tiik-f kinél Vl°,S katlI ya, me* az a kegyetlen szip érvinv,s be­
tűk, ki pék, akku ranyomkodnak a ruhaneműre, hogv asb.d .s/l 
varrja ki utanna a fejircseléd sejemmel. 81
n„,.omEjnye te Murzuk mondok, hát mir nem montad te észtét 
Erzsóknak^60’ Inne^ ' ásároltam vóna hummi egyet-mást a vin

Aszongya hász most ipp előtte van kennek 
dö.rivn, 6 15 kT7t0m a k,s zacskót, oszt vettem a portikát

! „aersáffák akkik11 H f.lltem- .‘msy mán nem is hagynak belőlle a 
lek en-vmác 1 7.° ‘.‘“imstak a tyúkszememet, őszi úgy igyekez- 

C[\ t ‘ ^ i111 diíitau pakoltatni befelé a temérdek hu minit.
u,rV npi-1,,!",1 lt1S ,'lz :lnny,)k 1 vásárfiának, mikor haza vittem,

I ug> nekem esett, hogy altul filtern : megcsókol.

hm Harth Gusztáv
ajándékoknak alkalmas fényképek készülne!^ fényirdájá'ban, a íőposta mellett.

x \
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Holm to ne ugrájj a vírtájog vegyik elő! Na 
csak kutya egy (azmony lu lett ez a dísztó Nyalka 
m.hota a ho leesett Még be akar menni a botba 
Domant .f K“rcz »ramekho. Tán bion be akarsz báni 
a posztóba, hogy ne fázz ? Jó is vóna, csakhogy nem 
Innak való, niei aszondom, hogy a mijén fáj in posz­
tot meg gyapjúszövetet árul ez a Domán és Kurcz 
hat asztal meg a dalai láma is fel vehetné, ha ojan’ 
messzi nem lakna, Így oszt csak idehaza fogyaszt ák 
rirmtó kegyetlen szörnyen, mán hogy urak urfiak 
és válogatott ezigánlegínyek, mint teszem ’ászt ‘ a 
Magyari-fink. ' ’ c

L csak mostanaba jött divatba, hogy méter 
szamra is kimírík, mernem vét mán maradások 
Doman ureknak a nípektiil. Hogy megsejtettik, mi­
csoda erányos érvínyes portíkájai van, meg oszt’hogy 
kegyetlen öcsön ággyá, hát még rámentek, hogy 
megverik, ha méter számra is ki nem míri a fáid 
kony emberi nemzetnek.

Na meg is ijjett Domán ur Kurczcza! őgyeli^ve 
oszt bezzeg míri mán Így is, a nyői ruháknak meg 
kézi munkáknak való posztóval egyvelgest, a mara” 
(bkokat meg fél árír vesztegeti

Horgyák is tül le ész nekül.
Na még ennyi embert se láttam mostanaba egv rakáson, 

mint tegnap délután a Mihály Sámuel uram fi ldgyelme bóttyába 
mer as/.ondom hogy m-g a bering haiti reg is komótosan" érzi 
magat a hordóba ehe való kippest. Magara is jelenleg vótam, 
oszt asse tudta a tisztáskása, akkivel dilbe jóllaktam, hogv mék 
odalaba mennyik mán a gyomromnak, még utóvígre az ládám- 
i sutkám felé hezdett igyekezni.

Még ez a tubák, Így magamba, aval egy nagyot nyeltem, 
oszt magam is kirtem egy fakípet abbul, akki a hortobágyi mi­
nőst eranyózza, Suba sógor meg ojat vett, akkin Matkó komám 
acsorog a ju méllett. Ezenközbe úgy a gelebemre toszitottak egv 
bjatal úri faj fojírcselcdet, hogy máj megcsókoltam, csakhogy a vót 
liimne az akadémia, hogy a firje is jelenleg vót, igv oszt aval 
irtom meg, hogy ott pihékelt a mejjemen- Kapkották oszt körit 
lottern a sok érvínyes szíp kipes lapokat, aut ki tintát, ki pappi­
rosat, ki plajbászt vásárolt, csak élig a hozzá, hogy míg én a 
f. i ki pro vártam, minditig nizctt rám egy hosszúhajú festöműnvész, 
oszt eeczer csak azon veszem észre, hogy mán magam is ott 
'ayyok a fán, (de nem úgy mint Krisztái). Le vótam festve saját 
o.-zmtén, még a baikípem is kijjebb állott a szivarvjgtül.

Na mcir ez a a/au Lipót i< tuggva fijastul, hogy mi az
• TMiiyes hummi karácson™ aranbul, ezüstből meg derágaköbül.
!!’!‘ oj.mókát rakott ki az üveg alá mindenből, akki legérdeme­
sebb a megviterre.

Elmztük tennap ( síre komámmal hogv micsinálnak a 
b 'tiya előtt az urak meg a fejircselédek. Megállanak az ablak 
cs tt, oszt mingy aszungyák, hogy ühiim. ez az akkit én keresek, 
aval mennek befelé, oszt az urak döfik lefelé az árát a derága 
>/íj> arankarperecznek. gyűrűnek, fülbevalónak, ezüst edinm-k. 
miegymásnak .■ a dámák meg szivartáczát ezüstből, órát araubul, 
nyakravalőlüt gyémánttal kirakva pakoltatnak befelé, oszt viszik 
haza nagy ürömmel a űrjüknek : mer gondojják magokba mégis
• sak jó a tirfi a háznál. Meghiszem ászt ides g dambjaim, lelkem 
nacscságák, bion sokat Írünk mink firtíak, tuggya észtét az én 
“reg ódalbordám a vín F.rz.suk is. Nem tóm mit vesz nekem 
karácsonra, de mán én csak megmondom, hogy veszek neki hat 
ezüst kanál: Blau űrtől. — Jöjjik be ken Ősire komám, válasz- 
szűk ki.

„ . • . Ha ,en szafv-as vonek, feloklelném /Vagy Andrást, ott bejbe 
a histemplombazárba, mer nem fér a büribe, os/t unos uritaiar 
minditig a szarvasok bürit nyúzatlya lefelé, de hogy Bu-vi Sán- 
doi vagyok, hat aszondom, hogy jól teszi.

Van is oszt nálla nyiha napján annyi kesztyű hovv for 
■not lehetne belülié rakni, de csak addig, ínig elkílül ,^r aut 
így szitkapkoggyák tulle, hogy mesmeg azír vakarja a’fejit, hogy:r,=■?„*=,zz;. *,,,iío" • d« —*• «**i to-w«

sérvf-,"ueorrég a ^Ciset!íü csak haseyán, ha' az a valami, hogv a 
ser:kötővé!, gumdábbal, meg egyéb mindenféle hummi-egymással
észreveST^a.6fogyat!;ozását.em^ert’ ^ ^ akki aut

., ,Yan.„is ? nál,a minden, ammit az emberi elme bűrbííl metr
azTmh klf|lndalt' 0szt ojan ócsóir aggya, hogy csak elhiil bele 
az ember, de meg oszt raadásba mond ojan vicczeket, hogv még 
a kopasznak is az ég felé áll tülle a haja g- eg

E1 vittem oszt Frank Rezsöhö. a Bika mellé mer asztal 
szörnyen komendalta mindenki; de mos mán nem is csudáiké- 

rajta, mer úgy kiőtöztette ü kelmi észtét a Miskát ho^y a]jCT esmertem rá Igen mer mír azír, hogy mire én a szeÄe f 
macskaburbul megtomtem a pipát, mán akkorára fel is ötözött a
SüSt.'S sast tor."* »■* - “*« «

ho„ 0,11 6,m
„ , r a d® "í”1 lehet azon csodálkozni, ha megtívettem is mer
úgy teli vöt a bot mindenféle deákkal, meg fijatal úrral ’hmrv 
ebbe ugyan ember legyik, akki el nem szaksztva ma"a mellől 

1 et uz,eSe-rit-ÖJÍí’ ha. csak fojtonosan a fii lit nem fogja.
faral-kr? a L-iVfSar° tak ‘S defüre'borúra én rajtam kívül is ki 
farakkot ki farsangra való szalcnnás gúnyát, ki utazó me°- vá
Wrt bikkuat' X 1,1 °jan 15 igaz olig’ akki °jan székej vadász ujjast
iTÄXTSSaiiiÄ'mnWÄ
Fere™ 5ó£i”l í““*" “ * C""« Crank akki,
,|H. ?fak azon csudáíkozok oszt legjobban, hogv minden por- 
tikaja kegy etlen fajin, oszt mégis ócsón vesztegeti 1
kívánt,, VuZek u neki ajándikba egy tányír hurkát, mer nem 
knanhdlom, hogy haszon nekül dógozzík ! A’eki is ílni keli.

hlurv /ezc,za te ! de h'pitykézte Bájos ur a kirakattyát. Asszongya 
! tda .nazsola, ojan mint a szinarany 40 krajezár e»y’
kila szilva, de bosnyak 10 krajezár, - egv kila lekvár eperből 
málnjbu1 baraczkbul, — meg egyéb gyümöcsbül — 50 piz’
L-Tll't]bU -N)° VaS’,-r larancz,a mák firlssen derálva 40 píz, egy 
kila d o .1) vas, liter számra S píz, egy rúd ílesztő, akki kegyek 
len sebesen dogozik, oszt rímsíges szípen felfújja a tisztát =cLk 
'■ kr.dJtzár.- eey miz ákáczfavirágbúl 60 píz. Ééénve de<- 
0CSC.S0 az ustoht neki, ugyan hogy adhattya ennyiír ? Mán honne 
adhatná, löki a szót mellettem Suba sógor, hisz" kegyetlen sok­
vau neki mindenből, oszt most meg karácsonra ekkis örömöt 
akar szerezni p^jcs Albert ur fijastul az emberi nemzetnek mer 
kegyet,en testhezálló emberek ü kegyelmiék. Akár poróbájja meg 
akki nem hiszi, mennyik el hozzájok a Hatvan utczára, máj meg­
ártva ott, hogy mijen punktomoson mírnek, meg oszt, ho»v mijein 

kegyetlen vc<oir aggyák a poétikát, kiváltkípp a lisztet az "István- 
malombul, oszt bezzeg nem cserélik ezek ki a nullást tettesse' 
mint nemej hejt. 1

A káposztája, fügéje, czitromja, teája, rumja, konyakja 
meg ojan, de valami kívánatos, hogy m ,jd el cseppen az ember 
nyála, ha rá niz.

Én mán eczczer hátrafelé mentem haza a rumját ül pé<. 
csaa- egy pohárral adott, Suba sógor meg a Bika fogadó tetejibe 
mászott fel ürömibe egy pohár konyakjától. így a ! Valami for- 
tijos ember ez a Dájcs ur, hát még a fija 1

DAYIDHÁZYKALMAN — D e b r e c z e n,
Fuvészkert-u. g. sz. —

^önyvkötések, cáaczrendek, por- és plüsehe diszmüvek és képkeretek­
ben a legszebb és legjutányosabb munkákat művészi kivitelben készíti,
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Meg jó hogy összeverekotl iink ,-i pohos Csokánvnynl. mer 
mir nzir, hogy amminl korpuszon i«">l<r»11 a köszvin száraszsza el 
a mancsát, éhen gördülök he a muzsikás komáromi ur hii'lvába 
ott a József ki raji herczeg-úeczán, a Bika mellett.

Happáré Sándor aszongva Komáromi ur, aval felhúzott, 
mer kegyetlen teshezálló ember. Nekem oszt a vöt az első dó­
gom, hogy nyakon kaptam egv réztrombitát, hogy vakszemen 
vágom vélle Csokánt, de ahogy megfogom, megszóllal a trombi'a, 
oszt elkezdi szavazni, hogy aszongya : akkinek muzsika kell. az 
mennyik Komáromiho, ád n hitelbe is.

Még ez a tubák, mondok. Aggvik hát Komáromi ur hamar 
egv* muzsikát Adott. Ha pizem lesz majd megfizetek irtó.

A trombita meg csak monta tovibb a magáét, akiiül ugv 
megjuhászottam, hogy utóvigre még inekeltem is. Így oszt veret­
len maratt Csokánv.

Aut megmonta oszt Komáromi ur, hogy beszilögépnek a 
szája az a trombita, oszt most ippen egv hangszerisz segéd ur 
beszil belőlle, De tud az aszongya nótát is : aval belenyomott 
egy jó vastag kásás hurkát, oszt' étiül csakugyan elkezdett da- 
nolni a masina.

Na mondok még ez az eczetágv, én meg a nyakolajtul 
danolok.

Fútta oszt keservesen, én meg vélle együtt fúltam, mer 
kegyetlen érvinyes nótái erányozoti, ászt fútta hogy Dur a disztó, 
dúr a mocsárszilen.

De még az ős t benne a legtubákabb. hogy varró asztar-a, 
agyra, dohányos pikszisre. kocsira tajigára. mindenre rá tudja 
csinálni észtét a mu-sikáló szerszámot érvinvesen. Vettem is 
tiille tiistint magam is eggyet. oszt oda szegeztem az alsövinhe 
A lú meg szereti kegyetlen, mer mihint nem akar menni, csak 
megnyomok egy gombot, erre a danoló masina rákezdi a Hej o 
txu-tyu-tyut. oszt ugv megy akkor a jószág, mint a fergeteg.

Man kintornára nem vöt pizem, pég az is van náibi dö 
gtvel : addig mig vehetek csak megcsavarom a lú farkát, ott ül 
asz' hiszi, hogy ü kintorna, oszt elkezd nyeríteni.

De oszt ezen kívül mennvi mindenféle fajta zongora fi- 
jannyivo, czimbalom, harmonika, hegedű meg hegedühur' van 
na u. e='sz birkanyájai eöltok ezir a sok húrir. Akkor is 
ott bőgött egy a bögőhegedün, e biztosan kos vót. mi" ni"v lá­
bon járt.

Asztat is megteszi oszt Komáromi ur ócsóir, hogy nm" 
ígazitfya a zongara meg a czimbalom burját, ha megvan h.T- , 
londulva, (Nem ű kigyelme, hanem a húr.) mer nagyon jól érti 
ezt a mesterséget. ‘ !

így teli van Fekete Jakab urnák a pnrtikás ablakja ott 
a ki-templom mellett inggel, gallérral, kalappal, nyakravalóval. 
kesztyűvel meg mindeunimü hummival. hogy elveszi az ember 
szeme finyit. így oszt ecscseppesse csudálkoznk rajta, ha a Do- 
nogany ur leginnyinek kivágták a zsebjit. mer az is addig s addig 
nízegette ott a Fekete Jakab ur érvinyes kumroiját. hogy clkáp- 
rádzott a szeme, összefutott előtte a világ, oszt mikor eíibe top­
pant egy mijjen tisztelt csirkefogó tüzet kinn, mán akkor asse 
tutta a sok nízistül, hogy fijú-i vajján. Élig a hozzá, ho"\- mi" 
u tüzet adott a bitang zsivánnak, addig a másik akasztófára való 
kipecczentette a zsebjit, oszt kifordult belőlle a Fekete ur píze. 
Igen mer Fekete urnák szánta ű az égiszét ecscsonni "avalléros 
hnmmiir. így oszt kárt vallott Fekete ur. Na de sebaj aszongva 
több is veszett Mohácsnál. Fel se veszi ü észtét, mer horgya néki 
a pizt a többi fiatalok, öreggel egyvelgcst marik számra.

Kapkoggyák a portikáját karácionra kegyetlen kippen.

1 liter A Tód x :déki f.ijhor 
1 li er v;i|i (jj ~ — —.30 kr.

s/c.sya rii vörös bor — -.40 l,j-
I inog gr ! Andr.issy-I h; szomorodni — ].i-u kr

1 k|g- kitűnő minőségű kávé— — - i.m pr
1 k g. I riás nitimiM — — . —__ °() i r
I klg törmelék chocol.id —   ___ _ ,'1 ].,.
1 du.hoz törmelék tbea _ _ _ _

LUSZTIG és BÁN
fűszer- bor-, es gyarmatáru nagykereskedésében
Simonífy utcza városi bérház, halköz sarok

iW Vadász -s§t@e- 
-í§|Sr- Sitönyök

dús válAsztékb -n !
egy bőrrel lieszc g ott kit ü n ő 1 o d o n 
b ö 1 készült teljes ö lton v K 32. b ő r k a. 
b á t szőrme béléssel K 70. 1) ö r k a b a t

szövet béléssel K 32.

KOCH TESTVÉREK
OEBRECZEN, Piacz-ntcza 51. szám. (Csaaak-ház.)
Árjegyzék ingyen Oj Telefon 384.

JEGY.VED

A temesvári

„DMKEZe SZAPPANOK
a legjobbak és legolcsóbbak.

(to, 20 és 30 fill.)
azi magyar családi szappan.

Kereskedőknek árkedvezmény.
Kérjiin i ir.ir.detiüíi temesvári

A. liol nem kapható. oda a gyár 5 kilcgrammos 
postacsomagokban szállítja utánvétel mellett 

portómentes: n.
ilV~ Czim: „Sz.-iypaiiKjai" TEKI-hVÁIl.

A dr. Borsos féle
Hajszesz és Hajkenőcs

biztosan megszünteti a haj hullá­
sat, a li aj vegek megtörését, a Imi 
elmolyosodását. Teljesen ürtalm-,, - 
,an- , Elősegíti a haj növését és 
amtak színét nem változtatja meg 

1 üveg Hajszesz ára 1 2 kér.
1 tégely Hajkeröcs ára 1 kor.

K,pható:
mlHALOVlIS J. gyógyszertárában

BEBRECZEK, Főtér 31 szám
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Legszebb legh lásabb és legalkalmasabb 
KARÁCSONYI ajándék

_ , 1 ök resztre
EGY SZÉP RüiüKELME

3 • »ooDdn >z rczhc-l lm

STEIN LÁSZLÓ
k-nyerp.acnn a, ujjúm,énül! t r r
kosz női luha ke/iiiliaru üzleté licn hu •, „ ' 0'- ízűvel,t anv.igokhul ki'-s/ ült c7r,Vfl, • !'»1m e< lejrJiva-
csinos. ízlés.-., formás kivi; el ben* Továbbá^* blousok ';=‘ aljak

3
m |r. finom válogatóit tea sütemény, összesen 

k ’"‘Om Mandarin, vagy király 
Jíeverétt tea

t nagy üveg 7V,„„ literes legfinomabb i forint 
tea rum “■

a teli idényre

1

Jenő
vetek, vásznak, kanavászok ágyte'rüök "i'l;1 Jf.°“tolí* szö"ba" es a legjobb minőségben LrWnak“raktáron gS ”'^zU’k-

I filegrende’ések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Tisztelt közönség!
Yao szerencsém b. figyelmüket felhívni

karácsonyi kiálliíásómra
és "lego l'csóbb' árukkal'.' IVUz"''*'i- •' legújabb, legdíszesebb

Leg'nag'óbb raktár tea-süteményekben.
időben" kÜ-/.°l''-a';',o’,. ' ,1,le’ t,!a- L,bamáj pist-tom minden

Kitömj tisztelettel

RIESZ LIPÓT ezukrász
__________________ l-amprecht-palota.
••»•eeeeeeeeee eeeeeeeeee eeeceeeeeeee.e«
• — _

fűszer-, csemege és borkereskedésében
DEBRECZEN, Szent Anna-utcza 56. sz.

Megrendelések házhoz szállíttatnak.
Tfilfifnn S7ám Qfifi in-1 - r. _ r

f Kyergefi, kész lószerszámok, ostorok, g 
ostornyelek stb. ________  e

e a legolcsóbban, lejobb miiöségben és kivltalben szerezhetek be |

• IT agy Béla. i
o e
® nyerges és szíjgyártó üzletében «

• Batthyányi-utcza 2, sz. S
e* T - •
• ' ítn unott minden c szakmába vágó javi- 2
• ótsnk gyorsan, pontostul és kifogástalanul vé- •
• geztetnek. valamint hőrlat-kok és nyeregszap- o
• punok is kaphatók. *• ®

®u woeaois## ®#oee*#ese63eS

VflRflY JÁNOS
íüszerkereskedő Debreczen. Rákóczi es Kölesei u sarok

lölth bizalmas vlismvr- six-n részesült kitűnő minőségű :
Bagaméri salát termésű BORAIM 1T ajánlom:
5 literes korsrban....... . . . . . . . . . . . . . . . á 28 kr.
5 literes ko. sókban tavalyi . . . á 32 kr.
5 literes I orsókban harmadévá á 30 kr. 
literenként LO es 32 kr. 56 es 100 literes 
hordóban !8 Irt. baga-
meri pinc/ebhói • előnyös áron -i
K l'íist.'ll in/. U , Hl .t 'Ili ' l,i<-
mértékben is 80 kr.. 1 írt., i frl 10 itr. es 1 írt 40

kr.-ert arns io ;i
Kitönö minőségű fűszerek, főzete .ele stb. ^

Szolid kiszolgálás. Tisztelettel
VÁRAY JÁNOS.

Karácsonyi ajándékok
bevásárolhatós;í r.i lon-imm.,,, .. i. Ta 1 ...bevásárolhatására legjobban ajánljuk Debreczen szab kir 

'áros egyik legrégibb és legszolidabb áruházát

FISCH TESTVÉREK
jóhirnevii üzletét a Főtéren, hol

gyermek játékok, franczia babák, babakocsik, 
luntalovak, tarsas játékok, ajándéktárgyak és 
számtalan újdonságok rendkívül olcsó árban 

kaphatók.
Leijük a ezegre fittyel ni cs azt más hasonló 

üzletekkel össze nem téveszteni.

ombok, paszományok,
diszzsinorok, rojtok slb jutányosán elkészíttetnek

Schwartz Ármin gombk,",tö ,ts py.szo-
utcza Szedlák és Vámos ház, ugya^ioit^31"Jan piacz'

Fischbein Katalin harif1nTaköt»déjében
den féle HARISNYAKÖTÉSEK és FEÍELÉSEKt,gvo,-r"es 
pontos elkészítése olcsó szolid árak mellett.

Epilepsia. Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingven és bér­
mentve : Schwanen-Apotheke,Frankurt affl.

ser
smr A teli idényre
divätö^ férfi öltönyök, farsangra elegáns szalon track, smo- 
King, Fereiicz József stb. Továbbá díszmagyar és papi ruhák
készítésé előnyős feltételek és szolid árak mellett eival- 
alta! nak

tel

ik

ismert jóliirü férfi szabó üzletében Egyháztér 3. SZ
A nagyválasztéku angol, franczia és hazai gyártmányú 

szövetekből mertek után a legújabb szabás szerinti kivi-
....
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Debreczen, 1ÍH)4. deczember 11.

Karácsonyi alkalmi vásár.
Alapítva

1875-ben Katz Hermann Alapítva
1875-ben.

férfi és fiú ruha czégnél, DEBRECZEN, Piacz-utcza 43. szám.

Rendkívül olcsó árak
Óriási választék gyermek és fin ruhákban. Szeg my gyermekek 

felruházására, iskoláknak, egyleteknek különös kedvezmény.

Bán Kálmán
fűszer- és bor-üziete

DEBRECZEN. Egyháztér 15. sz. (A kollégium mellett.
Aj.in ja elismert jé> borait

1 liter Arad vidéki ó — —.32 kr.
1 liter Magyarádi ó —.40 kr.
1 liter valódi Tokaji asszu 

dr. Szabó Gyula ter­
mése 1.— kr.

a kővetkező árakon:
1 üveg valódi Tokaji dr.

Szabó Gyula termése
2 puttonos 2.50 kr.

1 üveg valódi Tokaji dr.
Szabó Gyula termése
3 puttonos 3.— kr.

Ha valaki olcsón óhajt alkalmas karácsonyi és 
u évi ajándékokhoz jutni, keresse lel 
Városház épület. Rózsa-utcza "ZK

Takács István
="" óramüves üzletét. :------

Javítások gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Inga-, ébresztő- arany­
ezüst- nickel- és aczél- 
érák. továbbá arany és 
ezüst gyűrűk jutányos 
árakon kaphatók, "üti

Minden háznál nélkülözhetetlen.
Aki a Karácsonyi és újévi ünnepekre szükségletét

POTH A N T fl lt tiiszer es csemege üzletében^ n Csapó-utcza 17. SZ. szem be.

Ingyen kap egy minden háziasszonynak eikerüthetet-
- ----- lenül szükséges kitűnően szerkesztett

vaskos tartalmas

Háztartási és Szakács könyvet
az 1905. évre szóló naptárral. *

_ A fent eni'itett czég dús raktárt tart mindennemű fűszer 
csemege arukból úgy. hogy a közönség minden szükségletet 

a legnagyobb mert kben kielégítheti. ° 1
. .. f czég megbízhat' ságára elég garauezia az évek óla fenn- 

allo üzlet elismert jó hírneve.

^ - HAZAI IPA H. — S5

^ Kész férfi ruhák f
®3 GRÜNFELD ADOLFNÁL
(-g DEBRECZENBEN. ^

Úri divat különlegességek, ka­
lapok. czipök. ingek, gallérok, 

divatos nyakkendők kitűnő minőségben, 
szolid árak mellett beszerezhetők

férfi divat, kalap, czipo 
üzletében

DEBRECZEN. Piacz-u. 5.Márkus Miksa
A legmegbízhatóbb bevásárlási forrás, g

Kostya János

Gyakorlati 
karácsonyi 
ajándékul!!

«'h

VADÁSZATI felszerelések és fegyve­
rek. korcsolyák, zománczozott. fé­
nyezett és nickl edények, vasbuto- 

rok. madárkalitkák, fürdőkádak, gyermek 
mosdofelszerelések és gyermek-kocsik, 
gyermek-főzőedények é= konyhák, gyer­

mek-vasalók. stb.

Tóth gyula
vaskereskedő. Piacz ntcza 20 és 27. sz.

ki (/olcsóbb 
beszerzési 

forrós és 
l<(/n<i<i t/obb 
ró faszt ék.

arany-. ékszer 
üzl.-t- DEBRECZEN, 
Széchenyi-u. 1. sz., a 

-------kistemplom mellett.
Arany és ezüst ékszerek minden kivitelben, arany 
és ezüst férfi és női zsebórákban és minden e 

szakmához tartozó áruk.
Karácsonyi és újévi és bármily alkalmi tárgyak

a legmegbízhatóbb és legolcsóbb árakért
beszerezhetők. I’gys/.inlénujmunkák. javítás-ik
vesetések szép, ízléses kivitelben, a legrövidebb 
idő alatt, pontos és leg jutányosabb árért készítek.

fölkérem a n. é. közönség b. lig vei inét és 
b. pártfogásukba magainat ajánlva tisztelettel

KOSTYA JÁNOS.
Széchenyi-uteza 1. szám. a kő­

templommal szemben.

ékszert

Zongorák. Pianninok. 
czimbalmok, Hang 
szerek, Hegedűk leg­
nagyobb választékban

kaphatók

W
I

C József foherczeg Ö Fensége ud
vari szállítójánál.

>• V
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PART! FERENCZ
fűszer- és csemege kereskedő

DEBRECZEN,
í Kossuth-utcza 8. sz , a színház mellett.

A.. ■ . « —______

Mápr János és Jjoszpolu János

. ltará®8íOnyi ajándék tára vak
Finom női es férfi arany ezüst m>v„i 
14 kar. arany Iánczo •. gyűrűk ' fülbevaink iLZrL'.°1ak' val6di _ ekei, stb. m. SÍ3 prturSut MjJSwí “
Olcsóbban beszerezhetők mim bárhol

PIWTER GUSZTÁV
óra es ekszer-uzletéfcen DEBRECZEN. Piacz-uleza ?fi
ti I ... <A íntőzsde melletti ^ Szám 3.
Ugyanott elvállaltalak mindennemű ék /eret, t ... 
monogramm készítés, vésnöki munkak sth M^ f , CS tisztiiása, 

----------- nteghizások gyorsan és Äl$*SfikiSViifM

0
0
0
0
0
0

OOOOOOOOOOOOOO

Szabados Vilmos
►OOOOOOOk 

0 
0 
0

t . 0
0 Vízvezeték es világítási vállalata Q

0 Debreczenben, Piacz-utcza 58. §
0 Eécrszesz- és Vízvezeték, closettek és 0

0 
0

Vászon- és kézmüárn 
nagykereskedése.

Tisza-palota, gr. Degenfeld- 
tér, kenyér-piacz.

Czérna és pamutvásznak, ka- 
navász, oxford és zefir, kar­
tonok, szatinok, franczia ba- 
tiztok, liusinok. — Téli és 
minden idényre való szöve­
tek, sima és mintázott bar- 
hettek, flanelek. — Bélés- 
nemiiek, ruhadiszek, nyári és 
téli fejkendők, selyemkendők, 
nagy téli és berlini kendők, 
női- és gyermekharisnyák és 
még sok fel nem sorolt áruit 
ajánlja feltűnő olcsó árak 

mellett.
»111 111«111111111 11,,, . ,,

I.égszesz- és vízvezeték, elesettek és
iirdöberendezé- 9 

sek és gőzfürdők stb. berendezésére. ®

I
csatornázások, szivattyúk

0 Kő agy ages övék raktára 0
0

0 i

Vk Janatka Alajos mtoz. 
?t\

- i-ié
... elő virág üzlete
I Debreczen, Piacz-utcza 69. 1

... , . AJV».Ija: I#
fi; Szép es friss levágott fajviragait. ízlésesen ősz- j§ 
£ szeallitott csokrok, koszorúk, színházi állva fi- 

nyok. kosarak, jardiniere stb. ^
SZÉP SZOBAI X (") V E N Y E K. f§

\ al**KÍ niv^n-titivl- Sfíx ^<>11<i• >s;m .ma-'olva t'ÍS
eszközöltetnek ^

Utóda

Női- és férfi divat kézmii 
és fehérnemű

fiók-üzlete 
Tisza-palota. Főtér.

Női- és férfi-ing, gallér, kézelő 
és nyakkendő, alsószoknva és , 
nadrág, ágy- és asztal-nemüek, ' 
törülköző, schroll, siffon, kreász 
és hollandi vászon. Posztó-, 
szövet- és selyemruha kelmék.

PIüs- és selyemkendő. Csipke- 
és Tunisz függöny, nagy és 

futószőnyegek.
Nap- és esőernyő.

Menyasszonyi kelengyék 
eivállaltstnak.

LLLLI mini u ■ . . .

vV

Teli és farsangi férfi öltönyök. m.mt női cos- 
tumök tisztítását és testeset legolcsóbban és leg- 

szakszerübben

Koncz József
vegyészeti ruhatisztító i-s festő intézete

Gyíijtotelep Battyhányi-u. 2. Műhely Vár-u. 3.••• mmammam •••
M'

Máyer Jenő
Piacz- és Széchenyi-u. sarkán. |

A an szerencsém tudatni, hogy
karácsonyi áruim

már megérkeztek ; mivel azonban hosszadalmas 
volna azokat itt egyen kint felsorolni, tisztelet- 
e kérem t. \ evőimet, szerencséltessék üzlete­

met látogatásukkal, hol e czikkekből a kará- 
csonyi ünnepekig állandó kiállítás lesz.

É|______kiváló tisztelettel Máyer Jenő.

A fáradtságot senki ne sajnálja
Nánássy Lajos

1882-ik év óta fennálló

W* vasüzletét ■tbi
felkeresni (kereskedelmi és Iparkamara épület 69. sz., a meeve- 
hazz.il, szemben) a hol minden vasáru CZÍkkek elnsmert wfnhh
minőségben s legjuiányosabb árban kaphatók ®

Teljes konyha felszerelések, kiváló minőségű tűzhelyek 
(sparherd) vaskályhák, rudvasak, vaslemezek, vastengelyek leg
olcsóbb beszerzési forrása. sc,,cl1

takarék tűzhelyeket (sparherd) Budapestről jött lakatosom- 
mai őt meg nem látott szép s jo kivitelben, rajz után is csinál-
beretvák' kon>'hi,késRk- :^!i kések, ollók,

henger^fo ír™* *** (harÍ8nya> 60 kr' Egy darab üveg

Főző edények magyar gyártmány s egész finom Brünni , s 
Pilsen, gyártmány nalam kaphatók. Kiváló tisztelettel

Nánássy Lajos
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TARBAY J.
Debreczen legrégibb órás üzlete. Piacz u 18 sz.

Ajánlja a közönség figyelmébe különféle arany, ezüst. nickel 
zsebórák és lánczok. inga órákat, korig hanggal, továbbá szalon, antik, 
asztali, irodai, konyha és ébresztő óráit elismert szolid árakon a leg­
jobb minőségben.

Lgvszinten javításokat is szakszerűen és jutányoson teljesít.

Ilid Üzlet áthelyezés.
\ un szerencsém a nagyérdemű vevő közönség b tudomá­

sára hozni, hogy

fűszer- és liszt nagykereskedésemet
a mai napon, deczember hó 1-én uj üzlethelyiségembe Csapó-u. 5. 

sz. alá (Gabányi szenes üzlete mellett) helyeztem át.
Eddigi megtisztelő bizalmukért és pártfogásukért ez utón 

is köszönetét mondva, kérem azzal továbbra is megtisztelni <zi- 
veskedjenek. Tisztelettel

KLEIN IGNÄCZ.

Menyasszonyi kelengyak és ajándéktárgynak nagy raktára.

Karácsonyi =sújévi hasznos ajándékíárgyakai
üveg. porczelián. majolika, chinaezüst és bronz különle- 
gessegeket, valamint mindezen szakmába vágó czikkeket a 
legnagyobb választékban, a legjutányosabb árak mellett

KASZANYITZKY ENDRE.
\idöki megrondf lésok pontosan és lelkii-merelescn tcljesittetnck.
_______________ Árjegyzék kívánatra bérmentve.

Vendéglő és kávéházi teljes felszerelések.

Van szercm-sém a n. c. közönségnek tudomására hozni, hogy Neuhau«er 
Karoly oras üzletéből több évi segédeskcdés „Ián kiléptem <- he ylien

2® I*i*ic/.-iitcra 7 z. sz. a. IFffX

uj órás- és ékszer-üzletet
nyitottam, melyei a mai kor igényeinek megfelelően rendeztem be.

Elvállalok mindennemű óra és ékszer javításokat elönvös. olcsó 
arakon. Raktáron tartok fali-, inga-, zseb- és ébresztő órákat!

rzives párti.igást kér tisztelettel

Skóth Ferenez.
A vasúttól az elsó órás, jobbra.

vegyen 011^*1
Czipőt addig, mig mrg nem tekinti

Elfenbein és Klein tS" czipőrakiárát
Piacz-Utcza 72. SZ.. hol a legjobb anyagból készített saját márt- 
tanúi czipo aruk Olcsó szolid árakon szerezhetők be Jvalamint 

mertek utam megrendelések is jutányosán elvállaitatnak gyorsan 
es pontosan eszközöltetnek.

DÖRRE FERENCZ ezukrász
DEBR HCZBN.

Ajánlja 1 UO.'Fban nagy aranyéremmel és 
lljj arany díszoklevéllel kitüntetett árnít n. in. tea 
jjjj dessert, tábla, mandula és habsüleményeit, tor- 
[jji táit. diós és mákos kalácsait, bonbonokat, bon- 
j.|J boniereket (ezukortartók) befó'ttcket, továbbá 

I nagy választékban
; 1 == karácsonyfa díszeit ==
[| Forma fagylalt, parfait, torták megrendelés 
jjjj szerint ízlésesen és díszesen kiállítva pontosan 
Ini elkészíttetnek.

Aki olcsón Óhajt tartós jóminöségü férfi és
--- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - fiú ruhákat beszerezni, úgy

tekintse meg
Balta Ali hál V Debrec?en legrégibb szabó

. mesterének elismert jóhirü

0 magijai1 es né runt ruha nagy raktánsfc @
Csapó- és Vár-u. sarkán a csirmadia árucsarnokkal szemben.
ii"i 0 legjobb anyagból saját készilménvii kész magyar és 
német férfi, valamint fiu-ruhak :: . . st.'.i fcij.-bh és kalapok, 
sapkák .1 legszebb kivitelben, nagy választékban kaphatók’ 
l'gvsziiiién azjiz!i-tb-n i.-.-i különféle bel- és külföldi 
gyártmányú szövetekből - ;\a. mértük utáni megren­

delések is. a legszaks/.erübbcn teljesiltetnek.
A n. c. kzőnség bizalommal fordulhat a hosszú évek óta 
fennálló ismert meghízható forráshoz, ahol minden alka­

lommal és minden tekintet: cn kielégítik a kívánságát.

II" .................mi"................1................,,, i ,
: gfíS? Divatos, ízléses és jutányos

j női és leány felöltök és kalapok ;
- Jegiiíigyuhh választékhan -
: „ női divat áruházában ------ ;
: * DEBRECZEN. Kistemplom bazár. -
- Külön női kalap szalon. — Saját szücs-mühcly. Z
: Gouvre és plissirozás gyorsan és pontosan készül. :
"......... ■ I I I I I I I 1 I "mi.......... . 1 I 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1 in 1 m mm"

_ Szolid kiszolgálás :
Karácsonyi és újévi

ajándéknak legalkalmasabb tárgyak u. m. Ditimár-fele asz­
tali lámpák, üveg diszvázák, chinai ezüst tárgyak majolika 

es jorczellán erük, csészék stb. érkedek
Pajer József utóda

üveg- és porczell n kereskedésében
Debreczen, Simonffy-ntcza. Varosi-bérház épület
 Jntányos árak !

fW~ K a rácson v ra
OROSHÁZI HÁZIMXIS-ÍtÍÉ

és ÉLELMEZÉSI (SIKVOK.
:,!l."1 a [••gimoiuabt. kalács rétes lisztek, továbbá akácz- 
mez. aio, lekvár, szilva, gesztenye, gomba. Gyümölcsök: faj 
aimak körte, szoló, valamint muHh-ímvmü főzelékek m. rizs­
kasa. tojás, hagyma. Finom fehér és luxus sütemények

g legelőnyösebb arban beszerezhetők.

Divatos férfiöltönyöket a legújabb BE -Bg 
szabas szerinti kivitelben szolid 

előnyös árakon készít

Hllbd^ ClVÖ!*uy férfi szabó
Batthvánvi-uteza 17 sz.
Bel és külföldi szövetek raktára «•£««««-

■A A
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v|/ \H/ W >Hm!/ <!/
Fennáll 22 éve. mmr Legmagasabb helyről 

kitüntetve 1890 ben

If . . ^eín^y°bb, legrégibb és legszolidabb
^ oras es ékszerész üzlet Debreczenben

Löfkovits Arthure
Főpiacz, a főposta mellett.

Menyasszonyi ékszerek és kelengyék
ínüves"^-'“!^ le”lzleses^,|Den szállíttatnak. Megnagyobbított aranv- 

mr mnnhi , i ^ műhelyeimben minden javítás, átalakítás és új
%--------------‘ Xlt ^megbízhatóbban és legolcsóbban vitetik ki. — -

n„ yamos német császár e«**&*** -----
áltál kitüntetve 1901 ben ,g§S§*< EtfSllSa Állami ezüst erem.

^ 'h ß ❖ /h/h/h ^ A A A A

FßlhiVäg! A Debreczeni Kölcsönös Segélyző-Egylet
-~T~. ,-W-.ÄrÄIMÄ»* évfársnlafát.

kölcsönöket nyújtson, toíabbá. apró^klelTbltételdhí a^takíékíkÖUnyen törleszthető 
1 .ól- miL- j . ,ii- 1 , 11 * , t/iO oeiGtGkívfii ti takaiokosságra inés* a szperpn vphíK kiuk i> alkalmat sz>liza11ásson. hirvletünknok jelenleg 8200 tao-ia van akik 19 nrm i f?? ,?eD
SStüÄKSStt*- &
ÄS'Ht/TH”' Tt fötökSA? iWkr) hétiX b ef i z e t ésre kötefez'lgy^y

tan.iiU b cut a.akid melynek letel level az evtarsulat felszámol és minden tag befizetett ösz- 
k|'ul :,lt l!a,l 1 haszoneredmcnyből törzsbetéteinek arányában reá eső részét megkapja és 

' z vlxiv,'tI kolt:Son utan fizetett kamatainak nagy része is visszatérül. — A felszámolásnál
haBzorusrertmöny mmdenkor a befizetett összeg 6% kamatos-kamatjának felel meg noha 

kolcsoneink után 6 u-os kamatot számítunk. A szövetkezet egyenlő jogú tagja az is, ki egy ”a“y 
üzletrész hzvtesvv kötelezi magát. °y °y

részletekben 'a'''' l'" kol’"na' ,nrly havönként ő koronás, vagy tetszés szerinti nagyobb

Tagjaink kény.-in.éiv lim:,, január hó 1 töl kamatelszámolási kölcsönöket folyósítunk 100 
kul0na byl'-smi I, ev a a'i kamattal együtt heti 40 fillér fizetéssel törleszthető.

KLsöreial a l"',vb,4ezés. k mellett ugyanezen alapon 12 év alatti, visszafizetésre is adatnak 
kölcsönök. 1000 korona heti 2 korona 40 fillér fizetése mellett törleszthető, a végelszámolásnál a 
óm javára mutatkozó < ssz"ir. mely betétenként körülbelül 4 -5 korona lehet, részére kifizettetik

Minden tag a belépéskor, minden egyes törzsbetét vagy üzletrész után egyszersminden- 
K; rra 40 fillér 2D kr. beiratási dijat fizet, mely a tartalékok gyarapítására fordiltatik. A veszte­
tni tartalék cs nyug 1 alap sszege már 135,000 koronát tesz. A XXI-ik. vagyis 1899-iki évtár- 
'iilat végleges clszámoia^u é. ki fi totós-* 1905. február hó végén történik.

\ idéki tagoknak díjmeniesmi adunk postatarékpénztári lapokat.
I lelne ezen, J '-KM. november hóban.

Feuycri ZADOR LAJOS elnök Dr. SZÁNTÓ SÁMUEL, igazgató.
1 J tagok már mo.-t felvétetnek az egyd'l helyiségében. (Zádor Lajos ur házában, Kossuth utcza 
‘i dik szám udvari ken sztépülete első emeletén.) Heti befizetések a jövő évre már most elfogadtatnak
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Cziczó Lajos
czipész mester. DEBRECZEN.

Ajánlja dúsan berendezett saját gyártmányú
Kész férfi- 

és női
a legolcsóbb árak mellett.

\ idéki megrendelések minta CZÍpŐ beküldése szerint páron- 
ként jutányos ár és pontos kiszolgálás mellett eszközöltet- 

nek. Meg nem felelő czipők kicseréltetnek.
Mérték utáni megrendelések a legújabb divat szerint 

___ _____ készíttetnek.

n.«otw, uciIUU17.C-U c-ujiiL gyártmányú

czipő raktárát

Virágcsokrok,
virító és szobadísz növények ravatal és sirko- 
szoruk élő és művirágokból a legfinomabb 
Ízléssel készítve, rendkívül jutányos árakon 

kaphatók

Farkas Gyula
mii kertésznél,

DEBRECZEN. Piacz-ntcza. főtőzsde mellett. \4
... Frissen vágott virágokból nagy raktár. í"^

e—------ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ .^)
A kiskereskedők és ismét el- 
— árusítók figyelmébe. ™

Ajánlom újonnan megnyílt

nagybani fűszer-raktáramat

Pebreczen, 1(104. deczember II

Debreczen
Szent Anna-ntcza 3 sz

Raktáron tart:
zongorákat,

hegedűket, elsőrendű
angol gyártmányú

GRAMOPHONOKAT.
v. .. továbbá:
lyivallal zongora javításokat és hangolásokat 
és ezeknek szakszerű gondos teljesítését bizto­
sítja és használt zongorákat becserél. ,Jól han­

golt zongorákat bérbe vagy kölcsön ad.

_ _  At. közönség figyelmébe!
ünnepük ^alkalmára nri dÍYat különlegességek- 0

0
0
0

i.lt g.í is kalapok, czilinderek. divatos nyakkendők ■ felit 
"f"1"..: ing. gallér, kézelő, kitűnő saját kfszűménöt férli
illatkor8 vC6f’ S,zaí"vas. bélelt bőrkeztyük. - Farsangra illatszerek, toalett czikkek, továbbá

a téli idényre ~
raioschnik0’hö?li^vä8er férlii 4 alsó ruhák, harisnyák, U 
pa.oscnmk. hoczipok, gamaschmk stb. elsöremlr. minő • -
ben, szolid, szabott arakon kaphatók

KA LNAI LIPÓT
0
0

'smen férfi divat, keztyü és kötszer üzletében Debreczen 
,, Kiacz- es Csapo-utcza sarkánUkyanott mindenféle KÖTSZEREK, valamin. ÓRVOS-SEBÉSZETi 

MUSZEREk is beszerezhetők.

•eeseeeeeeeeeeeoe

Hatvan-u. 55. sz (az udvarban),
hol áruimat a lehető legolcsóbb árakon bocsájtom a t ve

eredeti árakban árusítom.
Raktáram megtekintését és szives pártolást kérve 

tisztelettel

Friedmann bipót.
o o o

Kitűnő asztali ó bor!
■*0

P„priz A Gyórfív Aladár ur termelése:

BSSter,-" tSÄ/ÄSr IT'-
S.Í..O,

egészségi baraczk likőr. ’
JiarpahJiorovioska ! állandó raktára

fűszer-, csemege- 
p,-:,, - . borkereskedéseru\eszkert-uteza 14. szám.

acupdii ooroviosKa! állatid.

31erkli Ferencz

mű- és bútor-asztalos

® Debreczen, Csapö-uícza 28-ik szám. I
» Van SZerenCS”m a nazyér-demü közönség b. tudomására hozni, hogy •

• asztalos üzletemet •
• »*• a,hnl, í tzilfk 5
w boltberendezéseket • es nyaraló bútorokat es ®
® Rajzókkal és veevécrpfí mintáu. > t . Ü
V A kiilf..;.|„n és a-f,,v ,, V‘ j'w,kk;,i szolgáink. ®
• siték arra, hogy minden nagvoht ’ tapasztalataim elég bizto- •• - •• nagl ■ ... m

• Megrendelt munkák Ízlésesen, pontosan teljesittetnek. •

•*••••••••••••••»•?••••••••••••#•
Debreczen iparának ó-jlö,lését Eisern bizonvitja

kner! t lön1 r ? körö,,n*n* hogy elsőrendű tnuil- 

■t kúlom ! I (r !nef nunde» ^kínéban K/t a/un 
a a11 °inonI ,non,l.Jl,k- h'így a Kossuth-utc/a 8. szám
mí b UöaS0 l"Z.'"Z1,11ftt rórfi mh:l ny.lt
scida-r'r I. VVí!' llzk't tulajdonosit Ro- 
/lt . I , ‘~azi l'lSőreiulü munkaerő több éven
• ei "1, 0,tlil,;,m r !i;'XV ' ,,rkl .'•is'-'-anuu műhelyek
czenben érvón " ,VI llg.:llolt ll,ar,,s most Debre- 
\y j(ioj L,g '!Mtl ki,J"ldon s/erzeU tapasztalatait 
elLl s ; ,,’konL. ,n:u'. ‘»izüttyára a/ általa készített 
körűségét ‘Vukben ÍOgJUk liUnÍ árosunk előkelő
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20 év óta a debr'eczeni piáozon fenáíló k"zunseggel tudatni> h°gY

bútor-üzletemet wv—
a mai kor igényeinek megfelelőig megnagyobbítottam, valamint
érőre berendezett ÖUtOP-gyáPat “^“bba 1 
kellemes helyzetbe jutottam, hogy igen tisztelt vevőimet minőséé 
Ízlés es ár tekintetében, előnyösebben, mint bárhol kiszolgálha­
tom és a versenyt bárkivel könnyen felvehetem.

Egyszersmind felhívom a n. é. közönséget saját érdekében 
kitűnő gyártmányú bútoraim megtekintésére, valamint szabadal 
mázott ebédlő és más asztalaimra, melvnek minden lapja egészen 
kemény tömör fából. 244 darabból van összeállítva és ezáltal 
minden repedés, hasadás vagy furnir-lepattogzás teljesen ki Van 
zárva. Tisztelettel

Tv T T T P T-< T' butorgyáros, csász. és 
iXlixlvlvIX LJtU \A kir. udvari szállító

D E B R E C Z E N.

IJpÜzlet áthelyezés.^
Tisztelt vevőink és a t. közönség szives tudomására 

hozzuk, hogy

könyv, papír- és zenemükereskedésünket
a modern igényeknek megfelelően tetemesen megnagyobbítva, a

Kossuth ntcza 11 sz. házba (Zádor-ház) '•e
egyenesen e ez ólra átalakított fényes helyiségbe helyeztük át. 
Ezen üzlethelyiségünk megtekintésére mely csaknem látvá­
nyosság számba megy tisztelettel kérjük lei tisztelt vevőinket. 

Kiváló tisztelettel

HEGEDŰS S. és SÁNDOR I.
előbb LÁSZLÓ ALBERT és TÁRSA

15

Őszi és téli idényre
dúsan felszerelt raktáramat van szerencsém szives figyelmébe 
ajaniam a tisztelt vevőközönségnek. oí e

Nagy választék
női. ruhaszövet, cibelin. lódén, flanel és velezekben •
Sía,teh kefldö!f- selyem berlini és delain kendők’ 
agyteritok, paplanok, függönyök. miederek. esőernyők
íeLhbJia-v kez{yük' harisnyák, nyakkendők.
Senírt "&“keS 8?ermeli ,ehérM”et bI»"s»k.

íüST feltűnő olcsó árakon. -ggjg
kedvezményben^6*- VŰV/iÍ!net e^mert olcsó áraim mellett azon 

. . '. enYj,en t j 7 Í/nrnntl vasarlas után, — mé» ha azOoménTít^f '' Kurona részletekben is történik” — egy 
arczkénet le m"Vüfz,es kivlle,u életnagysága színes „Pigmenf- 
ad^reLéirfkonronáé;teVO'm áUal ad°U Után k-zilve,

Ezen kedvező alkalmat szives figyelmébe ajánlva vagyok 
kiváló tisztelettel " °"

KISS LAJOS takarékpénztár
Ezüst káhliafénv,
Ipr KORCSOLYÁK, -Ä!

Korcsolya-szijjak.
Nickel kályha-tálezák,

Mosdóállványok raktára
SESZTINA LAJOS Vasüzletáhen
* ' DEBREOZEN. Piacz-utcza 23. sz.

Debreczenben. Kossnth-uicza 11.

A gázkandallóval való fűtés
a legszebb, legbiztosabb és 
legjobban szabályozható,

nem füstöl, nem kormoz, nem szemetel, 
= nem rontja a levegőt, .. . . . . . —

díszíti a lakást,

nem drágább a fatüzelésnél,
Berendezése megrendelhető a légszeszgyárnál.

nJ

Árjegyzék kívánatra ingyen. — Ij töltésű 
villamos zseblámpák érkeztek. — Debre 
czeni első electrotechnikai vállalat táv­
beszélő és távjelzö berendezésekre vil- 
lámháritók, villamvilágilás és erő átvi 
télre, villamos jclzötelepek, tűzjelzők, j 
vizállás-mérők. Elvállal mindennemű az j 
elektnitechnik.'i szakába vágó berende- 
zéseket és javításokat FÖLDVÁRI L. Kos- 
suth uteza 1. szám az udvarban. —Tele- j 
fon szám 1G8. Távbeszélő és táviró j 
építéshez szükséges mindennemű készü­
lékek és anyagok, valamint gyógyászati, 
physikai készülékek és telepek raktára.

Nagy alkalmi könyvbazáp.
I Üzletünk áthelyezése alkalmából régi Piacz-utczai helyisé-
j gunkben nagy tömeg felhalmozott 3

könyvet, zenemüvet, képet, papírárut stb.
beszerzési áron alul árusítunk el.

-------------  Árak már 5 fillértől felfelé.-------------
Ezen bazár csak rövid ideig áll fenn és igy kérjük ezen 

kedvező alkalmat mielőbb felhasználni. — Teljes tisztelettel
László Albert és Társa

HEGEDŰS S. és SÁNDOR I.
könyv- és papirkereskedése Debreczenben a kistemplommal szemben. 
------------- Főpiaczi üzlethelyiségünk kiadó------ - - - - - - - -

yoooooocooooooooocoioooocoococoooooool:
3 Kiváló finom idei termésű Mandarin. Suchong, g 
3 Congo és Peeco tea. g
i SE Nagy KÁVÉ paktáp. 5® §
<> Czitrom, narancs és a hires Manner- 3 
3 féle ezukorkák nagy raktára HQ

IKohsi Henrik 1
O 3
yg czégnél oO o
3 Debreczen. Gróf I)egenield-tér 7. ^

íloooocoooooooovöooo;oooooooooooooooooS

f íl

I

«3®
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ETERNIT-P»! ä azbeszt ceíJEHT-pala"* 8 i ■ llbfl ...... HATSCHEK LAJOS SZAB.

Gyár: NYERGES-UJFALU.
Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetö-fedöany

ETERNIT MÜVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VILMOSNÁL DEBRECZEN, Hatvan-ntcza 5. szám
__ Elsőrangú referencziák — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

^^/Vz^j-Mv,^J^ry,X/>íV/l^rv/Xr,rj/Xr,rv/Xz~v,,Xr,,v/Xr'j^

J? Szőnyeg. Bőrvászon, \
^ F^gg°ny. Agy- és asztalterítő, b
V Eutorszövet, plánéi takaró, \
Z Ltinoleum. Pokróez, ^

Paplan és matráezokból K

Ä Donogán és Somossy \
Cj Kunz József és Tsa utóda czcgnél |

V - KISTEA1PLOM-BAZÁR.----------------- é>
^■VVVV^y^

0 __~ -OLCSÓ ARAK! y

5 FELDMAN CZ. ÉS TÁRSA g.
rőfös-, vászon és rövidáru üzlete n

5 DEBBECZEN. Simonfíy-utcza 1. Városi bérház ®-
55   "

=2 .. , raktár: Paplanok, KÉSZ KŐI RUHÁK, kő- ®
tényék, BLOÜSOK. gyermek ruhák, nói és férfi ingek- S 

* ben, vászon es kanavácz. s £'

künket

árusítója
ráci Pnch

kerékpároknak
raktára. javító műhely

osenberg Hammer
gép-raktárasz- részek, kerékpár- es varró.

Debreczen. Piacz utcza 2-ik szám 
■ a nagytemplom mellett, "•ti

Zádor Lajos
v* c divattermében ■£><•
deczember 31-ig ritka alkalmi 
bevásárlás női divatezikkekben.
SIBKS»>~~ Finom gyapjúszövetek, selymek, díszekGERO JÓZSEF plői és ggermek felöltőklégszesz vízvezeték, berendezési építési es diszmü 

bádogos vállalata
- ^ Debreczen, Hatvan-u. 4. sz.

*•**

Készít és raktáron tart: különféle

I ® fürdőszoba berendezéseket,
I: mosdóasztalokat, CLOSETT FELSZERELÉSEKET és

LÉGSZESZ LUSZTEREKET, valamint

blousok. szőrme boák és karmantyúk rend'
—... kívüli leszállított árakban. ==
Múlt évi czikbek minden árban kiárusittatnak.

Legfinomabb

szemüvegekmindenféle 
kirakat i\lámpákat.
Kitűnő minőségű GÁZ-IZZÓTESTEK 

Telefon 328, orresiptetokTelefon 328,
■za kér telemmel készítve

FISCHER JAKAB
I) B B R B C Z B N szám

Színházi látcsövek mindenfele
kiállításban nagy raktar,

nyomatott Hoffmann 0» Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz, a főpostával szemben.
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